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บทคัดย'อ 

การขยายตัวทางเศรษฐกิจของประเทศจีนที่รวดเร็วและความสัมพันธMเชิงพาณิชยMที่แนPนแฟRนระหวPางจีนและไทยทำ

ให@ประเทศจีนกลายเปVนหนึ่งในตลาดหลักที่มีศักยภาพสูงสำหรับสินค@าด@านการเกษตรของไทย ซึ่งต@องการตอบสนองความ

ต@องการที่เพิ่มขึ้นอยPางตPอเนื่องของผู@บริโภคชาวจีน โดยเฉพาะสินค@าที่มีคุณภาพสูงและมีเอกลักษณMทางภูมิศาสตรM บทความนี้

มุPงวิเคราะหMถึงบทบาทของทักษะภาษาจีนที่สำคัญอยPางยิ่งตPอการขยายธุรกิจเกษตรไทยในตลาดจีน ไมPเพียงในฐานะเครื่องมือ

สื่อสารที่สร@างความเข@าใจระหวPางผู@ประกอบการและผู@บริโภค แตPยังเปVนกุญแจสำคัญในการสร@างเครือขPายธุรกิจที่แข็งแกรPง 

การเจรจาตPอรองที่มีประสิทธิภาพ และความสามารถในการปรับตัวตามกฎระเบียบการค@าและมาตรฐานที่เปลี่ยนแปลงอยPาง

รวดเร็วในจีน การศึกษานี้ใช@วิธีการวิเคราะหMวรรณกรรมที่เกี่ยวข@องกับการค@าในประเทศจีนและบทความวิจัยที่อยูPในวารสาร 

ที่ได@รับการยอมรับ ประกอบกับประสบการณMโดยตรงในตลาดจีนของทีมผู@เขียน ผลการวิเคราะหMชี้ให@เห็นวPาทักษะภาษาจีน 

มีบทบาทที่สำคัญในการเสริมสร@างศักยภาพด@านการสื่อสาร การสร@างความเชื่อมั่นตPอคุณภาพของสินค@าไทยในตลาดจีน และ

การสร@างโอกาสในการขยายธุรกิจและการลงทุนในระยะยาว การมีความรู@ภาษาจีนยังชPวยให@ผู@ประกอบการสามารถทำความ

เข@าใจวัฒนธรรมและพฤติกรรมผู@บริโภคที่แตกตPางจากตลาดอื่นๆ ได@ดียิ่งขึ้น พร@อมกับเพิ่มขีดความสามารถในการแขPงขันกับ

ประเทศอื่นๆ ในอุตสาหกรรมเดียวกัน ข@อค@นพบเหลPานี้ชี้ให@เห็นถึงความจำเปVนในการสนับสนุนการเรียนรู@ภาษาจีนอยPางเปVน

ระบบในภาคธุรกิจเกษตรไทย เพื ่อให@ธุรกิจไทยสามารถสร@างความยั ่งยืนในตลาดจีนและเพิ ่มโอกาสในตลาดโลกที ่มี 

การเปลี่ยนแปลงตลอดเวลา 

 

คำสำคัญ: ความสามารถทางภาษาจีน, ธุรกิจเกษตรของไทย, การสื่อสารระหวPางวัฒนธรรม, ความสัมพันธMทางการค@าระหวPาง

จีนกับไทย, ความสามารถในการแขPงขันทางการตลาด 
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Abstract 

The accelerated economic development of China, along with the solid trade relationships between 

China and Thailand, has positioned China as a significant and promising market for Thai agricultural goods. 

This burgeoning demand is fueled by the escalating preferences of Chinese consumers, especially for 

premium and regionally distinctive products. This article endeavors to examine the pivotal significance of 

Chinese language proficiency in advancing Thai agricultural enterprises within the Chinese marketplace. 

Proficiency in the Chinese language functions not only as a medium of communication that enhances 

mutual comprehension between business stakeholders and consumers, but also serves as a crucial element 

in establishing strong business networks, promoting effective negotiations, and facilitating adaptability to 

China’s rapidly changing trade regulations and standards. This research adopts a literature review 

methodology, scrutinizing pertinent studies on Chinese trade and peer-reviewed academic articles, in 

addition to the direct experiences of the authors within the Chinese market. 

The results reveal that proficiency in the Chinese language markedly improves communication 

efficiency, fosters consumer trust in the quality of Thai products within the Chinese market, and engenders 

prospects for business growth and sustained investment. Moreover, an understanding of the Chinese 

language equips Thai entrepreneurs with the capability to comprehend the cultural nuances and consumer 

behaviors prevalent in China, which diverges from those of other markets, while concurrently enhancing 

their competitiveness against international counterparts in the same sector. These findings highlight the 

imperative of systematically advancing Chinese language education within Thailand's agricultural domain to 

assist Thai enterprises in attaining sustainability within the Chinese market and capitalizing on opportunities 

in the ever-evolving global marketplace. 

 

Keywords: Chinese Language Proficiency, Thai Agribusiness, Cross-Cultural Communication, Sino-Thai Trade 

Relations, Market Competitiveness 

 

บทนำ 

การเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจโลกในศตวรรษท่ี 21 เกิดขึ้นอย?างรวดเร็วจากการพัฒนาเทคโนโลยี

ดิจิทัล การเปEดการคFาเสรีที่ขยายตัวทั่วโลก และความทFาทายเชิงภูมิรัฐศาสตรMซึ่งส?งผลกระทบอย?างกวFางขวาง

ต?ออุตสาหกรรมต?างๆ รวมถึงภาคการเกษตรที่ถือเปVนอุตสาหกรรมสำคัญของประเทศไทย การขยายตัวของ

ตลาดโลกทำใหFธุรกิจเกษตรไทยมีโอกาสในการเขFาถึงกลุ?มผูFบริโภคใหม?ๆ ในหลายภูมิภาค รวมทั้งการสรFาง

โอกาสในการเขFาถึงตลาดขนาดใหญ? เช?น ประเทศจีน ซึ่งเปVนประเทศที่มีเศรษฐกิจขนาดใหญ?และมีอัตราการ

เติบโตทางเศรษฐกิจที่ต?อเนื่อง จีนยังคงเปVนคู?คFาหลักของไทยโดยมีมูลค?าการคFาทวิภาคีสูงถึง 135,000 ลFาน

ดอลลารMสหรัฐในป_ 2022 การที่จีนเปVนตลาดส?งออกหลักของสินคFาเกษตรไทย เช?น ขFาวและผลไมFเมืองรFอน 

แสดงถึงศักยภาพของภาคการเกษตรไทยในตลาดจีน นอกจากนี้ การลงทุนจากจีนในเขตเศรษฐกิจพิเศษภาค

ตะวันออกของไทยท่ีเนFนพัฒนานวัตกรรมสีเขียวและรถยนตMพลังงานใหม?ยังเปVนป̀จจัยท่ีสรFางความร?วมมือระยะ

ยาวและส?งเสริมการพัฒนาท่ีย่ังยืนของท้ังสองประเทศ (หาน, 2566) 
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บทบาทของทักษะภาษาจีนในการเสริมสรFางความสัมพันธMทางการคFาภายใตFบริบทภูมิรัฐศาสตรMนี้จึง

เปVนป`จจัยสำคัญที ่ช?วยใหFธุรกิจไทยมีความมั ่นคงในตลาดจีน ซึ ่งเปVนตลาดที่มีการแข?งขันสูงและมีการ

เปลี่ยนแปลงจากการเมืองระหว?างประเทศอยู?เสมอ ความตFองการผลิตภัณฑMดFานการเกษตรของผูFบริโภคชาว

จีน ที่หันมาใหFความสำคัญกับคุณภาพและความหลากหลายของผลิตภัณฑMเกษตรจากต?างประเทศ ทำใหFจีน

กลายเปVนตลาดสำคัญท่ีมีศักยภาพสูงสำหรับสินคFาดFานการเกษตรจากประเทศไทย 

อย?างไรก็ตาม การเขFาสู?ตลาดจีนไม?เพียงแค?การส?งออกสินคFาทางกายภาพเท?านั้น แต?ยังจำเปVนตFอง

อาศัยทักษะในการสื่อสารและการเขFาใจในพฤติกรรมของผูFบริโภคชาวจีนอย?างลึกซึ้ง ซึ่งมีความแตกต?างในเชิง

วัฒนธรรมและพฤติกรรมการบริโภคอย?างมีนัยสำคัญจากตลาดอื่นๆ การมีทักษะภาษาจีนจึงเปVนป`จจัยสำคัญท่ี

ช?วยเสริมศักยภาพใหFกับธุรกิจเกษตรของไทย โดยภาษาจีนไม?เพียงเปVนเครื่องมือในการสื่อสารที่ช?วยใหFเกิด

ความเขFาใจระหว?างผูFผลิตไทยและคู?คFาจีน แต?ยังช?วยสรFางความเชื่อมั่นทางธุรกิจและสรFางเครือข?ายทางการคFา

ที่มั่นคง นอกจากนี้ ทักษะทางภาษาจีนยังช?วยใหFผูFประกอบการไทยสามารถศึกษากฎระเบียบและมาตรฐาน

การนำเขFาส?งออกของจีนไดFอย?างลึกซ้ึง ซ่ึงเปVนขFอกำหนดท่ีซับซFอนและเขFมงวด 

บทความนี้มีเปhาหมายเพื่อวิเคราะหMบทบาทของทักษะภาษาจีนในการเสริมศักยภาพธุรกิจเกษตรของ

ไทยในตลาดจีน และเพื่อสะทFอนถึงบทบาทของทักษะภาษาจีนในการสรFางความยั่งยืนและความสามารถใน

การปรับตัวของธุรกิจเกษตรไทยในระบบเศรษฐกิจโลกท่ีมีความเปล่ียนแปลงอย?างรวดเร็ว โดยเนFนการใชFทักษะ

ดังกล?าวเปVนเครื่องมือสำคัญในการเพิ่มศักยภาพการแข?งขันและรักษาความมั่นคงในตลาดที่มีความหลากหลาย

ทางวัฒนธรรมและกฎระเบียบอย?างตลาดจีน 

 

ระเบียบวิธีวิจัย 

 บทความนี้ใชFระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพเพื่อวิเคราะหMบทบาทของทักษะภาษาจีนต?อการขยายธุรกิจ

การเกษตรไทยในตลาดจีน โดยการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวขFอง (Documentary Research) รวบรวมและวิเคราะหM

ขFอมูลจากบทความวิจัย วารสารวิชาการ เอกสารรายงานทางการคFา และแหล?งขFอมูลที่น?าเชื่อถือจากฐานขFอมูล

ระดับสากล เช?น Scopus และ Google Scholar รวมถึงเอกสารจากหน?วยงานรัฐและเอกชนในไทยและจีน  

เพ่ือระบุประเด็นท่ีเก่ียวขFองกับการใชFทักษะภาษาจีนในดFานการคFา การส่ือสาร และการสรFางเครือข?ายธุรกิจ 

 

ผลการวิจัย 

 จากการวิเคราะหMขFอมูลจากบทความวิจัยและเอกสารที่เกี ่ยวขFอง สามารถสรุปประเด็นสำคัญท่ี

เก่ียวขFองกับโอกาสและความสำคัญของภาษาจีนในธุรกิจเกษตรของไทยไดFดังต?อไปน้ี  

ความสำคัญของทักษะภาษาจีนต@อธุรกิจเกษตรไทยในดcานต@างๆ 

ทักษะภาษาจีนมีบทบาทสำคัญต?อการสรFางโอกาสทางธุรกิจและเพิ่มความสามารถในการแข?งขันของ

ธุรกิจเกษตรไทยในตลาดจีน ซึ่งเปVนตลาดที่มีศักยภาพสูงเนื่องจากขนาดเศรษฐกิจและความหลากหลายของ

พฤติกรรมการบริโภคสินคFาเกษตรในจีน (Xu, 2018)  
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การผลการศึกษาที่ผ?านมาพบว?าการมีทักษะภาษาจีนช?วยเพิ่มยอดขายและขยายตลาดไดFอย?างมี

ประสิทธิภาพ โดยเฉพาะในกลุ?มธุรกิจที่สามารถสื่อสารไดFตรงกับความตFองการและเขFาใจพฤติกรรมผูFบริโภค

ชาวจีน ซึ่งเปVนป`จจัยที่ส?งเสริมการสรFางแบรนดMใหFไดFรับความไวFวางใจในตลาด (Boc, 2015; Xu, 2018; Xiao, 

2023) การสื่อสารที่มีประสิทธิภาพและเขFาใจความแตกต?างทางวัฒนธรรมสามารถลดอุปสรรคที่เกิดจากความ

หลากหลายทางวัฒนธรรมและเสริมสรFางความเชื่อมั่นในแบรนดMไดFอย?างยั่งยืน (Xu, 2018) รวมถึงทักษะทาง

ภาษาที่ดีช?วยใหFผูFประกอบการสามารถสรFางเครือข?ายพันธมิตรและรักษาช?องทางการจัดจำหน?ายในจีนไดFอย?าง

มีประสิทธิภาพ (Pan et al., 2014) 

จากกรณีศึกษา คุณพลอยณิศา เรืองชัยโชค หรือคุณน้ำ จากจังหวัดจันทบุรีไดFนำความรูFดFานภาษาจีน

และทักษะการเกษตรมาประยุกตMใชFในการขยายโอกาสส?งออกผลไมFไทยสู?ตลาดต?างประเทศอย?างไดFผล เธอ

สำเร็จการศึกษาดFานภาษาจีนและเคยทำงานเปVนครูสอนภาษาจีนมาก?อน ซ่ึงประสบการณMน้ีช?วยใหFเธอสามารถ

เจรจาและสื่อสารกับพ?อคFาชาวจีนไดFอย?างมีประสิทธิภาพ เมื่อกลับมาทำสวนผลไมFของครอบครัวที่ครอบคลุม

พื้นที่ประมาณ 1,000 ไร? ประกอบดFวยมังคุด เงาะ ทุเรียน และลองกอง คุณน้ำใชFทักษะภาษาจีนในการติดต?อ

กับพ?อคFาชาวจีน เพ่ือส?งออกผลผลิตคุณภาพดีจากสวนของตนเองและสวนของกลุ?มเกษตรกรไปจำหน?ายท่ีเกาะ

กง ชายแดนประเทศกัมพูชา ซ่ึงเปVนการสรFางความไดFเปรียบในการแข?งขันอย?างเด?นชัด (เสFนทางเศรษฐี, 2562) 

นอกจากนี้ การเขFาใจภาษาทFองถิ่นและความแตกต?างระหว?างภูมิภาคช?วยใหFผูFประกอบการสามารถปรับกล

ยุทธMทางการตลาดใหFสอดคลFองกับกลุ?มเปhาหมายและความตFองการเฉพาะของแต?ละภูมิภาคในจีน Chambers 

และ Wyer ชี้ว?าการปรับตัวตามลักษณะเฉพาะของแต?ละภูมิภาคสามารถสรFางความมีส?วนร?วมของลูกคFาไดFดี 

(Chambers, 2000; Wyer, 2002) และเสริมสรFางภาพลักษณMของแบรนดMที่เขFาใจในวัฒนธรรมและความ

ตFองการของผูFบริโภคทFองถิ่น (Jiang et al., 2018) ผลการศึกษาโดย Pornpitakpan ยังสนับสนุนว?าผูFบริโภค

ชาวจีนมีแนวโนFมที่จะใหFความไวFวางใจกับแบรนดMที่สามารถแสดงถึงความเขFาใจในวัฒนธรรมทFองถิ่น ซึ่งเปVน

ป̀จจัยท่ีช?วยเพ่ิมความสัมพันธMทางธุรกิจระยะยาวและโอกาสในการดึงดูดลูกคFา (Pornpitakpan, 2002) 

1. ความสำคัญในดcานเศรษฐกิจและการปรับตัวต@อกฎระเบียบ 

ทักษะภาษาจีนเปVนป`จจัยสำคัญที่ส?งเสริมความสามารถในการแข?งขันของผูFประกอบการไทยในตลาดจีน 

โดยเฉพาะในดFานการปรับตัวต?อเศรษฐกิจและการตอบสนองต?อนโยบายและกฎระเบียบที่มีการเปลี่ยนแปลงอย?าง

รวดเร็ว ความเขFาใจภาษาจีนช?วยใหFผูFประกอบการสามารถเขFาถึงขFอมูลเศรษฐกิจและนโยบายภายในของจีนไดF

อย?างใกลFชิด ซ่ึงมีผลต?อการวางแผนและปรับตัวของธุรกิจใหFสอดคลFองกับนโยบายท่ีส?งเสริมการพัฒนาภายในและ

ลดการพึ่งพาสินคFานำเขFาจากต?างประเทศ (Cheong et al., 2004; Wu et al., 2019) การมีทักษะภาษาจีนทำใหF

ผูFประกอบการสามารถปรับกลยุทธMการผลิตและการตลาดตามแนวทางนโยบายของจีนไดFอย?างทันท?วงที เช?น การ

ส?งเสริมผลิตภัณฑMที่ตรงกับนโยบายส?งเสริมการบริโภคสินคFาภายในประเทศหรือการลดภาษีสำหรับสินคFานำเขFา

บางประเภท ซ่ึงช?วยใหFสามารถแข?งขันในตลาดจีนไดFอย?างย่ังยืน  

กรณีศึกษาของคุณพศิน อุตตวงษM นักธุรกิจรุ?นใหม?จากประเทศไทย สะทFอนใหFเห็นถึงประโยชนMของ

ทักษะภาษาจีนในเชิงการปรับตัวดFานเศรษฐกิจและวัฒนธรรมไดFอย?างชัดเจน โดยคุณพศินนำความรูFดFาน

ภาษาจีนมาใชFในการเจรจาการคFา การสื่อสารกับคู?คFาชาวจีน รวมถึงการสรFางความเชื่อม่ันในแบรนดMสินคFา
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เกษตรของไทยใหFเปVนที่ยอมรับในตลาดจีน ซึ่งเปVนการลดอุปสรรคทางวัฒนธรรมและสรFางความเชื่อมั่นต?อ

สินคFาเกษตรไทยไดFอย?างมีประสิทธิภาพ (สถานกงสุลใหญ? ณ นครเฉิงตู, 2565) การเขFาร?วมโครงการฝ�กอบรม

ดFานการนำเขFาส?งออกสินคFาเกษตรช?วยใหFคุณพศินสามารถเรียนรูFและเขFาใจมาตรฐานการส?งออกระหว?าง

ประเทศ รวมถึงปรับกลยุทธMการตลาดใหFตรงตามความตFองการเฉพาะกลุ?มของลูกคFาในแต?ละภูมิภาคของจีน 

ซึ่งแตกต?างกันไปตามลักษณะการบริโภคและรสนิยมของลูกคFาในภาคเหนือและภาคใตF การปรับกลยุทธMตาม

ภูมิภาคดังกล?าวสอดคลFองกับแนวคิดของ Chambers และ Wyer ที่ระบุว?าการเขFาใจลักษณะเฉพาะของ

ภูมิภาคเปVนป`จจัยสำคัญที่ช?วยใหFธุรกิจสามารถเสริมสรFางความมีส?วนร?วมของลูกคFาไดFดียิ่งขึ้น (Chambers, 

2000; Wyer, 2002) สอดคลFองกับ Jiang และ Pornpitakpan ช้ีว?า การปรับตัวทางวัฒนธรรมและการส่ือสาร

ที่ตอบโจทยMความตFองการของลูกคFาในทFองถิ่นช?วยสรFางความเชื่อมั่นและความไวFวางใจจากผูFบริโภคชาวจีนไดF

อย?างยั่งยืน แบรนดMที่แสดงถึงความเขFาใจในวัฒนธรรมทFองถิ่นและสื่อสารดFวยภาษาจีนอย?างคล?องแคล?วมี

แนวโนFมที ่จะไดFรับการยอมรับมากขึ ้น (Jiang et al., 2018; Pornpitakpan, 2002) ซึ ่งสนับสนุนใหFเกิด

ความสัมพันธMทางธุรกิจที่แข็งแกร?งและยาวนาน กรณีศึกษาของคุณพศินจึงเปVนตัวอย?างที่ดีของการนำทักษะ

ภาษาจีนมาใชFในเชิงเศรษฐกิจและการตลาดอย?างสรFางสรรคM ซึ่งช?วยเพิ่มโอกาสในการแข?งขันและขยายตลาด

ของสินคFาเกษตรไทยในตลาดจีน 
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2. ความสำคัญในบริบททางภูมิรัฐศาสตร;และความร@วมมือทางการคcา 

ทักษะภาษาจีนในบริบททางภูมิรัฐศาสตรMและการคFาระหว?างประเทศแสดงใหFเห็นถึงความสำคัญของ

การเขFาถึงขFอมูลเชิงลึกเกี่ยวกับสถานการณMการเมืองและเศรษฐกิจของจีน ซึ่งส?งผลต?อความสามารถในการ

แข?งขันทางการคFาในภูมิภาค การมีทักษะภาษาจีนช?วยใหFผูFประกอบการสามารถติดตามขFอมูลล?าสุดที่เกี่ยวกับ

สถานการณMภายในของจีนไดFอย?างรวดเร็ว ซึ่งช?วยใหFผูFประกอบการสามารถประเมินความเสี่ยงและวางแผน

ธุรกิจที่มีความยืดหยุ?นต?อการเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นจากป`จจัยทางการเมือง Gao และคณะยังเสริมว?าทักษะ

ภาษาจีนสามารถช?วยลดความเสี่ยงจากความขัดแยFงระหว?างประเทศและเพิ่มศักยภาพในการปรับตัวของธุรกิจ

ใหFสอดคลFองกับนโยบายท่ีเปล่ียนแปลง ซ่ึงส?งเสริมความม่ันคงของธุรกิจในตลาดจีน การมีทักษะภาษาจีนยังทำ

ใหFผูFประกอบการสามารถสรFางพันธมิตรที่มั่นคงกับจีนผ?านความเขFาใจในบริบททางการเมืองและวัฒนธรรม ซ่ึง

ช?วยลดป`ญหาที่เกิดจากความเขFาใจผิดในการสื่อสาร และทำใหFการสรFางกลยุทธMเพื่อความสัมพันธMระยะยาวใน

ตลาดจีนมีความเปVนไปไดFสูงข้ึน (Gao et al., 2018) 

ในกรณีของความสัมพันธMระหว?างจีนและไทย การร?วมมือภายใตFกรอบขFอริเริ ่ม “หนึ่งแถบหน่ึง

เสFนทาง” (Belt and Road Initiative - BRI) นั้นสะทFอนถึงพันธมิตรเชิงยุทธศาสตรMที่แข็งแกร?ง โดยไทยและ

จีนมีความใกลFชิดทั้งทางภูมิศาสตรMและวัฒนธรรม ซึ ่งเปVนป`จจัยที่เอื ้อต?อการขยายความร?วมมือในดFาน

เศรษฐกิจและการเมืองอย?างมีประสิทธิภาพ (หาน, 2566) ไทยอยู?ในจุดยุทธศาสตรMสำคัญของ BRI และไดFรับ

ประโยชนMจากโครงสรFางพ้ืนฐานและการเชื่อมโยงทางเศรษฐกิจผ?านโครงการรถไฟจีน-ไทย ซึ่งเปVนส?วนหน่ึงของ

แนวคิด “การพัฒนาเพื่อเชื่อมต?อจีน-ลาว-ไทย” ท่ีมุ?งสรFางเครือข?ายเศรษฐกิจแบบบูรณาการทั้งดFานการคFา 

การลงทุน และโลจิสติกสM โดยการเชื่อมโยงนี้ส?งเสริมใหFเกิดการพัฒนาที่ยั่งยืนในอนุภูมิภาคอินโดจีน (หาน, 

2566) ขFอริเริ่ม BRI ยังสอดคลFองกับนโยบาย “ไทยแลนดM 4.0” ของไทยและแผนแม?บทเชื่อมโยงอาเซียน 

2025 ซึ่งช?วยเสริมความมั่นคงและการเติบโตของภูมิภาค โดยเฉพาะในช?วงที่ไทยเปVนประธานอาเซียนในป_ 

2019 ที่มีการบูรณาการยุทธศาสตรMอาเซียนเขFากับ BRI ส?งผลใหFเกิดการเติบโตทางเศรษฐกิจในภูมิภาคอย?าง

เสถียรภาพ (หาน, 2566) 

ทักษะภาษาจีนไม?เพียงแต?เปVนเครื่องมือในการสื่อสารเท?านั้น แต?ยังเปVนกุญแจสำคัญที่ช?วยสรFางความ

ร?วมมือทางการคFาระหว?างประเทศไทยและจีน Asasongtham และ Wichadee ชี้ใหFเห็นว?าทักษะภาษาจีน

เปVนสิ่งที่สำคัญอย?างยิ่งในการเจรจาทางการคFา โดยเฉพาะในการเขFาถึงขFอมูลและแหล?งทรัพยากรที่สำคัญ เช?น 

คู?คFาหรือพันธมิตรที่เขFาใจในบริบทภายในของตลาดจีน ความเขFาใจในวัฒนธรรมการเจรจาและการคFาของจีน

ทำใหFผู FประกอบการสามารถสรFางความสัมพันธMที่มั ่นคงและยั่งยืนกับคู?คFา (Asasongtham & Wichadee, 

2014) Nicolas และคณะระบุว?าการใชFภาษาทFองถิ่นสามารถช?วยเพิ่มความน?าเชื่อถือของธุรกิจไดF โดยแสดงถึง

การเคารพและความเขFาใจต?อวัฒนธรรมและความตFองการของคู?คFาจีน ความสามารถในการใชFภาษาเดียวกัน 

ยังช?วยเพิ่มความคล?องตัว ในการติดต?อสื่อสารและการแกFไขป`ญหาที่เกิดขึ้นระหว?างกระบวนการเจรจาและ

การคFาขาย (Nicolas et al., 2009) 

3. ความสำคัญในดcานการตรวจสอบความน@าเช่ือถือของคู@คcาชาวจีน 
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ความสามารถในการเขFาใจและสื่อสารภาษาจีนเปVนทักษะที่สำคัญสำหรับการดำเนินธุรกิจระหว?าง

ประเทศในจีน โดยเฉพาะในดFานการตรวจสอบความน?าเชื่อถือของคู?คFาชาวจีน ความเชี่ยวชาญทางภาษาไม?

เพียงช?วยลดความเสี่ยงที่เกี่ยวขFองกับธุรกรรมขFามพรมแดน แต?ยังเพิ่มเสถียรภาพทางธุรกิจอีกดFวย ความ

แตกต?างทางภาษาและวัฒนธรรมมักทำใหFเกิดความเขFาใจผิดซึ่งส?งผลใหFเกิดความเสี่ยงในการสรFางความร?วมมือ

ระดับนานาชาติ (Liu & Chen, 2015; Ma & Liu, 2023) ทักษะภาษาจีนจึงช?วยใหFผู Fประกอบการสามารถ

เขFาถึงขFอมูลสำคัญของบริษัท ตรวจสอบเอกสารที่จำเปVนไดFอย?างถูกตFอง และสรFางความสัมพันธMที่เขFมแข็งและ

น?าเชื่อถือซึ่งเปVนป`จจัยสนับสนุนความร?วมมือระยะยาว การสรFางความสัมพันธMกับคู?คFาชาวจีนยังตFองอาศัยการ

ตระหนักรูFถึงวัฒนธรรมและขนบธรรมเนียมประเพณีทFองถิ่น ซึ่งมีผลสำคัญต?อผลลัพธMการเจรจาและส?งเสริมความ

เคารพซึ่งกันและกัน (Fang, 2004; Cao et al., 2018) ความสามารถในการเขFาใจและสื่อสารภาษาจีนเปVนทักษะ

ที่สำคัญสำหรับการดำเนินธุรกิจระหว?างประเทศในจีน โดยเฉพาะในดFานการตรวจสอบความน?าเชื่อถือของคู?คFา

ชาวจีน ความเชี่ยวชาญทางภาษาไม?เพียงช?วยลดความเสี่ยงที่เกี ่ยวขFองกับธุรกรรมขFามพรมแดน แต?ยังเพ่ิม

เสถียรภาพทางธุรกิจอีกดFวย ความแตกต?างทางภาษาและวัฒนธรรมมักทำใหFเกิดความเขFาใจผิดซึ่งส?งผลใหFเกิด

ความเส่ียงในการสรFางความร?วมมือระดับนานาชาติ (Liu & Chen, 2015; Ma & Liu, 2023) 

  ทักษะภาษาจีนจึงช?วยใหFผูFประกอบการสามารถเขFาถึงขFอมูลสำคัญของบริษัท ตรวจสอบเอกสารที่จำเปVน

ไดFอย?างถูกตFอง และสรFางความสัมพันธMที่เขFมแข็งและน?าเชื่อถือซึ่งเปVนป`จจัยสนับสนุนความร?วมมือระยะยาว  

การสรFางความสัมพันธMกับคู?คFาชาวจีนยังตFองอาศัยการตระหนักรูFถึงวัฒนธรรมและขนบธรรมเนียมประเพณีทFองถ่ิน 

ซึ่งมีผลสำคัญต?อผลลัพธMการเจรจาและส?งเสริมความเคารพซ่ึง

กันและกัน (Cao et al., 2018, Fang, 2004) 

 
 

ภาพที่ 1 ใบอนุญาตประกอบธุรกิจ (营业执照) ของบริษัท Nicon (China) จำกัด 

ที่มา: Nikon (n.d.).  

 

ขFอดีประการแรกของทักษะภาษาจีนคือการเขFาถึงและตีความเอกสารสำคัญของบริษัทอย?างถูกตFอง 

เอกสารที่สำคัญ เช?น ใบอนุญาตประกอบธุรกิจ (营业执照) อ?านว?า “หยิง เย? จื๋อ เจFา” การจดทะเบียนภาษี 

(税务登记) อ?านว?า “ชุ?ย อูF เติง จ้ี” และใบรับรองการนำเขFา-ส?งออก (进出口许可证) อ?านว?า “จิ้น ชู โข?ว 

หมายเลขเครดิตทางสังคมแบบรวม (统一社会信用代码): 

91310000717854505W 

หมายเลขใบอนุญาต (证照编号): 0000002201906170086 

ช่ือบริษัท (名称): Nicon (China) จำกัด 

ประเภท (类型): บริษัทจำกัด (การลงทุนจากตZางประเทศ: ฮZองกง/มา

เก̂า/ไต̀หวัน) 

ตัวแทนทางกฎหมาย (法定代表人): ซง หยวน เจcอ 

ขอบเขตการดำเนินธุรกิจ (经营范围) 

ทุนจดทะเบียน (注册资本): 10,000,000 ดอลลารgสหรัฐ 

วันท่ีกZอต้ัง (成立日期): 8 เมษายน 2005 

ระยะเวลาในการดำเนินธุรกิจ (营业期限): 8/4/2005 – 7/4/2035 

ท่ีอยูZ (住所): เลขท่ี 757 ถนนไฉZซิน ห̀อง 1201-1207 เขตหวงผูZ เซ่ียงไฮ̀ 

หนZวยงานท่ีจดทะเบียน (登记机关): สำนักกำกับดูแลตลาดนครเซ่ียงไฮ̀ 

วันท่ีออกใบอนุญาต (วันท่ีตราประทับ): 17 มิถุนายน 2019 
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สวี่ เข?อ เจิ้ง” มักถูกจัดทำเปVนภาษาจีนทั้งหมด (Sampson & Wang, 2021) การมีความเขFาใจเอกสารเหล?าน้ี

ช?วยใหFผูFประกอบการลดความเสี่ยงที่อาจเกิดจากขFอมูลที่ไม?ครบถFวนหรือถูกตีความผิด ตัวอย?างเช?น การ

ตรวจสอบรหัสระบุเฉพาะบริษัท (统一社会信用代码) อ?านว?า “ถ?ง อี เช?อ ฮุFย ซิ่น ย?ง ตFาย หม?า” หากไดF

ตรวจสอบแลFว ช?วยใหFมั่นใจว?าบริษัทคู?คFาไดFรับการจดทะเบียนอย?างถูกตFองตามกฎหมายและปฏิบัติตาม

มาตรฐานการกำกับดูแลในจีน ซ่ึงเพ่ิมความม่ันใจใหFกับผูFประกอบการต?างชาติในการทำขFอตกลง (Yang et al., 

2016; Petruca, 2012) 
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ทักษะภาษาจีนยังช?วยใหFผูFประกอบการเขFาใจความซับซFอนของช่ือบริษัทในจีน ช่ือบริษัทท่ีจดทะเบียน

ในภาษาจีนมักไม?มีการแปลที่ตรงไปตรงมาในภาษาอังกฤษ ซึ่งอาจทำใหFเกิดความสับสนและการระบุคู?คFาที่ไม?

ถูกตFองไดF ทักษะทางภาษาจึงช?วยใหFผูFประกอบการสามารถแยกแยะชื่อเหล?าน้ีและยืนยันบริษัทไดFอย?างถูกตFอง 

ลดความเสี่ยงในการเกิดขFอผิดพลาดจากชื่อที่คลFายคลึงกัน ความแม?นยำนี้ไม?เพียงปhองกันการเขFาใจผิดเท?าน้ัน 

แต?ยังเสริมความน?าเช่ือถือของกระบวนการตรวจสอบขFอมูลอีกดFวย (Boekel et al., 2022; Lewis, 2023) 

4. ความสำคัญต@อการสรcางความไวcวางใจและความร@วมมือในระยะยาว 

ความไวFวางใจเปVนป`จจัยสำคัญที่ส?งผลต?อความสำเร็จของการคFาระหว?างประเทศ โดยเฉพาะใน

วัฒนธรรมการคFาที่เนFนความสัมพันธMระยะยาวเช?นในจีน ทักษะภาษาจีนช?วยใหFผูFประกอบการไทยสามารถ

เขFาใจและตอบสนองต?อความตFองการของคู?คFาในจีนไดFดียิ่งขึ้น Petruca พบว?าการเขFาใจในบริบทสังคมและ

วัฒนธรรมมีบทบาทสำคัญในการเจรจาระหว?างประเทศ โดยการเขFาใจในวัฒนธรรมและวิธีการสื่อสารที่ถูกตFอง

จะช?วยเสริมสรFางความไวFวางใจและความสัมพันธMในระยะยาว การเขFาใจวัฒนธรรมจีนผ?านการเรียนรูFภาษาเปVน

การสรFางพ้ืนฐานท่ีสำคัญในการสรFางความร?วมมืออย?างม่ันคงกับคู?คFาชาวจีน (Petruca, 2012) 

การสรFางความไวFวางใจระหว?างคู?คFาช?วยใหFธุรกิจเกษตรของไทยมีความม่ันคงและลดความเส่ียงในการ

ทำธุรกิจในตลาดจีน การใชFภาษาจีนในการส่ือสารทำใหFคู?คFาชาวจีนรูFสึกว?าผูFประกอบการไทยเขFาใจและเคารพ

วัฒนธรรมของพวกเขา ซ่ึงส?งผลใหFเกิดความสัมพันธMท่ีแน?นแฟhนและย่ังยืนย่ิงข้ึน 

5. ความสำคัญต@อการปฏิบัติตามมาตรฐานต@างๆ ท่ีเก่ียวขcองทางธุรกิจ 

    5.1 มาตรฐานส่ิงแวดลFอมของประเทศจีน 

ทักษะภาษาจีนเปVนป`จจัยสำคัญในการทำความเขFาใจและปฏิบัติตามมาตรฐานสิ่งแวดลFอมและคุณภาพ 

ที ่เข Fมงวดในภาคการเกษตรของจีน การทำความเขFาใจมาตรฐานสารตกคFางสูงสุดในผลิตภัณฑMเกษตร  

(农药残留限量) อ?านว?า “หนงเยFา ฉานหลิว เซี่ยนเลี่ยง” และขFอกำหนดดFานการผลิตที่เปVนมิตรต?อสิ่งแวดลFอม

ช?วยใหFผูFประกอบการต?างชาติสามารถลดความเสี่ยงในการถูกปฏิเสธสินคFาหรือถูกลงโทษจากหน?วยงานตรวจสอบ

ของจีน การมีทักษะดFานภาษาจีนช?วยใหFผูFประกอบการสามารถอ?านและทำความเขFาใจเอกสารทางการไดFอย?าง

ถูกตFอง ซึ่งส?งผลใหFผลิตภัณฑMที่ส?งออกไปยังตลาดจีนไดFรับการยอมรับและมีความน?าเชื่อถือมากขึ้น รวมถึงทักษะ

ดFานภาษาจีนช?วยใหFผูFประกอบการสามารถปรับปรุงกระบวนการผลิตใหFสอดคลFองกับขFอกำหนดในตลาดจีนไดF

อย?างเหมาะสม (Kersting, 2013; Ren & Chalermpon, 2020; Lin et al., 2014) 

นอกจากน้ี มาตรฐานส่ิงแวดลFอมในภาคการเกษตรของจีนเนFนการจัดการทรัพยากรอย?างย่ังยืนและลด

การปนเป ¡อนจากสารเคมีที่อาจส?งผลกระทบต?อสิ่งแวดลFอม มาตรฐานเหล?านี้รวมถึงขFอกำหนดการใชFสารเคมี

กำจัดศัตรูพืช (杀虫剂) อ?านว?า “ซา ฉง จ้ี” และปุ¢ยเคมี (化肥) อ?านว?า “ฮว?า เฝย” ตลอดจนการจัดการ

ทรัพยากรน้ำอย?างมีประสิทธิภาพ (Kersting, 2013) ผู Fประกอบการที่สามารถเขFาถึงและทำความเขFาใจ

ขFอกำหนดเหล?าน้ีไดFในภาษาจีนจะมีความสามารถในการปฏิบัติตามมาตรฐานไดFอย?างถูกตFองและลดความเสี่ยง

ที่อาจเกิดขึ้นต?อระบบนิเวศและสุขภาพผูFบริโภค การประยุกตMใชFเทคโนโลยีการผลิตที่ช?วยลดการใชF สารเคมี

เปVนพิษ (有毒化学物质) อ?านว?า “โหย?ว ตู £ ฮว?า เสวีย อู F จือ” ดังกล?าวมีบทบาทสำคัญในการปกปhอง

ส่ิงแวดลFอม (Popova et al., 2022) 
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     5.2 มาตรฐานคุณภาพและความปลอดภัยของอาหารในผลิตภัณฑMเกษตรของจีน 

มาตรฐานคุณภาพและความปลอดภัยของอาหารในผลิตภัณฑMเกษตรของจีนไดFรับความสำคัญอย?าง

สูงสุดในระดับชาติและมีบทบาทสำคัญในการปกปhองสุขภาพของผูFบริโภค โดยมาตรฐานเหล?านี้เนFนการ

ตรวจสอบปริมาณสารเคมีตกคFางท่ีใชFในการเกษตร เช?น สารกำจัดศัตรูพืช (农药残留) อ?านว?า “หนง เยFา ฉาน 

หลิว” ซึ่งเปVนป`จจัยที่ช?วยลดความเสี่ยงต?อการปนเป ¡อนที่เปVนอันตรายต?อสุขภาพของผูFบริโภค การปฏิบัติตาม

มาตรฐานความปลอดภัยและคุณภาพของจีนไม?เพียงแต?ช?วยเพิ่มความน?าเชื่อถือใหFกับผลิตภัณฑMเกษตร แต?ยัง

สรFางความเชื่อมั่นแก?ผูFบริโภคว?าผลิตภัณฑMดังกล?าวปลอดภัยและมีคุณภาพ ทั้งนี้ ผูFบริโภคจีนใหFความสำคัญ

อย?างมากกับผลิตภัณฑMที่มีความปลอดภัยสูง ทำใหFมาตรฐานเหล?านี้กลายเปVนขFอกำหนดที่สำคัญสำหรับผูF

ส?งออกท่ีตFองการเขFาสู?ตลาดจีน (Sun, 2018; Huang et al., 2018; Boonkong et al., 2023) 

 

 
ภาพที่ 2 การรับรองมาตรฐานออรMแกนิก (有机认证) ในประเทศจีน 

ที่มา: 国家认证认可监督管理委员会 (Certification and Accreditation Administration of China) (2022).  

 

นอกจากนี้ การรับรองมาตรฐานออรMแกนิก (有机认证) อ?านว?า “โหยว จี เริ่น เจิ้ง” ในผลิตภัณฑM

เกษตรกำลังไดFรับความนิยมอย?างต?อเนื่องในกลุ?มผูFบริโภคที่คำนึงถึงสิ่งแวดลFอมและสุขภาพ โดยการผลิตสินคFา

ออรMแกนิกในจีนตFองเปVนไปตามขFอกำหนดที่เขFมงวดเกี่ยวกับการใชFสารเคมีและกระบวนการผลิตที่ปลอดภัย

และย่ังยืน มาตรฐานออรMแกนิกในจีนสะทFอนใหFเห็นถึงความตFองการของผูFบริโภคท่ีเพ่ิมขึ้นสำหรับผลิตภัณฑMท่ีมี

ผลกระทบเชิงบวกต?อสิ่งแวดลFอมและปราศจากสารเคมีอันตราย (Ren & Chalermpon, 2020; Witjaksono 

et al., 2023) การทำความเขFาใจขFอกำหนดเหล?านี้จำเปVนตFองใชFทักษะดFานภาษาจีน เนื่องจากเอกสารและ

ขFอกำหนดในกฎหมายจีนมีรายละเอียดที่ซับซFอน ซึ่งผูFประกอบการต?างชาติตFองทำความเขFาใจเพื่อใหFสามารถ

ปฏิบัติตามไดFอย?างถูกตFอง (Yang et al., 2015) 

การที่ผูFประกอบการไทยมีทักษะภาษาจีนช?วยลดความเสี่ยงในการถูกปฏิเสธสินคFาหรือถูกลงโทษจาก

หน?วยงานตรวจสอบของจีน รวมทั้งเพิ่มความสามารถในการแข?งขันในตลาด เนื่องจากสามารถเขFาถึงและทำ

ความเขFาใจมาตรฐานที่ซับซFอนไดFอย?างมีประสิทธิภาพ ทั้งนี้มาตรฐานดFานคุณภาพและความปลอดภัยใน

ผลิตภัณฑMเกษตรที่เขFมงวดในจีนยังช?วยส?งเสริมการพัฒนาอุตสาหกรรมเกษตรอย?างยั่งยืนและปhองกันป`ญหา

การปนเป ¡อนท่ีอาจเกิดข้ึนต้ังแต?ตFนทาง (Popova et al., 2022) 
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โอกาสของผูcประกอบธุรกิจเกษตรไทยจากการมีทักษะภาษาจีน 

1. การสรcางความสัมพันธ;ทางธุรกิจ 

การมีทักษะภาษาจีนช?วยใหFผูFประกอบการสามารถสรFางความสัมพันธMทางธุรกิจท่ีแข็งแกร?งกับคู?คFาชาว

จีน โดยการใชFภาษาจีนในการสื่อสารแสดงถึงความเขFาใจและความเคารพในวัฒนธรรมของคู?คFา ซึ ่งช?วย

เสริมสรFางความไวFวางใจและความเชื่อมั่นที่สำคัญต?อการพัฒนาความสัมพันธMทางธุรกิจในระยะยาว นอกจากน้ี 

ทักษะภาษาจีนยังช?วยลดความเขFาใจผิดท่ีเกิดจากความแตกต?างทางวัฒนธรรมและภาษาท่ีอาจส?งผลกระทบต?อ

การเจรจาหรือขFอตกลงทางธุรกิจ 

2. การเพ่ิมความสามารถในการแข@งขัน 

การสื่อสารดFวยภาษาจีนช?วยเพิ่มขีดความสามารถในการแข?งขันของผูFประกอบการไทยในตลาดจีน 

โดยเฉพาะในดFานการเจรจาต?อรองและการทำความเขFาใจเงื ่อนไขทางการคFา ความสามารถในการเขFาใจ

ภาษาจีนช?วยใหFผูFประกอบการสามารถรับขFอมูลเกี่ยวกับกฎระเบียบและนโยบายทางการคFาที่เปลี่ยนแปลงไดF

อย?างรวดเร็ว และปรับตัวไดFทันเวลา อีกท้ังยังช?วยใหFสามารถเจรจาต?อรองเง่ือนไขท่ีเปVนประโยชนMต?อธุรกิจ เช?น 

การลดค?าภาษี การจัดส?งสินคFา หรือการขยายระยะเวลาชำระเงิน 

3. การขยายตลาดสินคcาเกษตร 

การมีทักษะภาษาจีนช?วยใหFผูFประกอบการสามารถสื่อสารกับผูFบริโภคชาวจีนไดFโดยตรง ทำใหFสามารถ

นำเสนอผลิตภัณฑMไดFตรงตามความตFองการของตลาด นอกจากนี้ การเขFาใจพฤติกรรมและวัฒนธรรมของผูFบริโภค

ในแต?ละภูมิภาคของจีนยังช?วยใหFสามารถปรับกลยุทธMการตลาดใหFเหมาะสมกับกลุ ?มเปhาหมายไดFอย?างมี

ประสิทธิภาพ เช?น การพัฒนาบรรจุภัณฑM การต้ังราคาสินคFา และการประชาสัมพันธMผ?านช?องทางท่ีผูFบริโภคนิยม 

ทักษะภาษาจีนจึงเปVนเคร่ืองมือสำคัญท่ีช?วยเพ่ิมโอกาสใหFกับผูFประกอบการไทยในการเขFาถึงและขยาย

ตลาดจีน ซึ่งเปVนตลาดที่มีศักยภาพสูงสำหรับสินคFาเกษตรของไทย เช?น ขFาว ผลไมFเมืองรFอน และผลิตภัณฑM

ออรMแกนิก ทั้งยังเปVนป`จจัยที่ช?วยเสริมสรFางความยั่งยืนใหFกับธุรกิจในระยะยาวในระบบเศรษฐกิจโลกที่มีการ

เปล่ียนแปลงอย?างรวดเร็ว 

 

สรุปและขcอเสนอแนะ 

ภาษาจีนเปVนเครื่องมือที่มีบทบาทสำคัญในการส?งเสริมธุรกิจเกษตรของไทยใหFสามารถเขFาถึงและ

ขยายตลาดในประเทศจีนไดFอย?างยั่งยืน ความสำคัญของทักษะภาษาจีนไม?ไดFจำกัดอยู?เพียงการสื่อสารที่มี

ประสิทธิภาพ แต?ยังรวมถึงการสรFางความเชื่อมั่นระหว?างผูFประกอบการและผูFบริโภคชาวจีน ซึ่งเปVนป`จจัยท่ี

ช?วยเพิ่มศักยภาพในการแข?งขันในตลาดที่มีความหลากหลายและเปลี่ยนแปลงอย?างรวดเร็ว นอกจากนี้ ทักษะ

ภาษาจีนยังช?วยใหFผูFประกอบการสามารถเขFาใจและปรับตัวต?อวัฒนธรรมทFองถิ่น กฎระเบียบทางการคFา และ

นโยบายท่ีเปล่ียนแปลงไดFอย?างทันท?วงที ซ่ึงลFวนมีผลต?อความสำเร็จของธุรกิจในระยะยาว 

เพื่อใหFการเขFาถึงตลาดจีนเปVนไปอย?างมีประสิทธิภาพ ผูFประกอบการควรลงทุนในการพัฒนาทักษะ

ภาษาจีนอย?างต?อเนื่อง โดยสามารถเริ่มจากการจัดการฝ�กอบรมภาษาจีนใหFแก?พนักงานในองคMกรเพื่อเพ่ิม

ความสามารถในการสื ่อสารและการเจรจาต?อรองกับคู ?คFาชาวจีน นอกจากนี้ การศึกษาเชิงลึกเกี ่ยวกับ
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วัฒนธรรมและพฤติกรรมผูFบริโภคชาวจีนเปVนสิ่งสำคัญที่จะช?วยใหFธุรกิจสามารถออกแบบผลิตภัณฑMและบริการ

ท่ีตอบโจทยMตลาดไดFอย?างแทFจริง 

อีกขFอเสนอแนะสำคัญคือการพัฒนากลยุทธMการดำเนินธุรกิจที่สอดคลFองกับนโยบายเศรษฐกิจและ

สังคมของจีน ซึ่งช?วยใหFธุรกิจสามารถปฏิบัติตามกฎระเบียบและมาตรฐานทFองถิ่นไดFอย?างมีประสิทธิภาพ การ

ปรับตัวใหFสอดคลFองกับแนวทางการพัฒนาเศรษฐกิจของจีน เช?น นโยบาย "เศรษฐกิจสีเขียว" หรือ "เศรษฐกิจ

ดิจิทัล" จะช?วยเพิ่มโอกาสในการสรFางความร?วมมือและความยั่งยืนในระยะยาว นอกจากนี้ การสรFางพันธมิตร

กับองคMกรทFองถิ่นหรือบริษัทจีนก็เปVนอีกหนึ่งกลยุทธMที่เสริมสรFางความน?าเชื่อถือและช?วยใหFธุรกิจไทยมีความ

พรFอมในการตอบสนองต?อการเปล่ียนแปลงของตลาดจีนอย?างเหมาะสมและทันเวลา 

สุดทFายนี ้ ผู FประกอบการควรใหFความสำคัญกับการสรFางเครือข?ายและพัฒนาความสัมพันธMกับ

หน?วยงานราชการและสถาบันการคFาของจีน ซึ่งจะช?วยใหFไดFรับขFอมูลที่ทันสมัยและสนับสนุนธุรกิจไทยในการ

เขFาสู?ตลาดจีนไดFอย?างม่ันคงและมีโอกาสเติบโตไดFในอนาคต 

 

  



วารสารเกษตร มสธ. ป.ที่ 7 ฉบับที่ 1 เดือนมิถุนายน หน@า 22  

 

เอกสารอcางอิง 
กรมมาตรฐานการเกษตรจีน. (2567, 5 พฤศจิกายน). กฎหมายความปลอดภัยในคุณภาพผลิตภัณฑMเกษตรของจีน (《中华

人民共和国农产品质量安全法》). สืบค@นจาก http://th.chinaembassy.gov.cn/th/sgxw/ 202312/ 

t20231208_11197238.htm 

เส@นทางเศรษฐ.ี (2562, 22 พฤษภาคม). "สาววัย 26 กลับบ@านเกิดใช@ความรู@ด@านภาษาจีนและการเกษตรสPงออกผลไม@ไทย" Today 

Line. สืบค@นจาก https://today.line.me/th/v2/article/38OvMo 

สถานกงสุลใหญP ณ นครเฉิงตู. (2565, 29 พฤศจิกายน). คุณพศิน อุตตวงษM กับการเริ่มต@นสูPการเปVนนักธุรกิจนำเข@าสPงออกสินค@า

เกษตรไทยจีนตัวอยPางของคนวัยทีน. สืบค@นจาก https://chengdu.thaiembassy.org/th/content/43139 

หาน, จื้อเฉียง. (2566, 08 ธันวาคม). จีน-ไทย ความรPวมมือภายใต@หนึ่งแถบหนึ่งเส@นทาง. สืบค@นจาก http://th.china 

embassy.gov.cn/th/sgxw/202312/t20231208_11197238.htm 

Boc, A. (2015). Forum: The power of language: Globalising the “Chinese Dream.” African East-Asian Affairs, 6(1), 69-

80. https://doi.org/10.7552/0-3-4-163 

Boekel, T., Schutjens, V., & Zoomers, A. (2022). Can the Dragon Make the Lion Breathe Fire? The Links of Chinese 

Entrepreneurs in the Addis Ababa Economy. The European Journal of Development Research. 

https://doi.org/10.1057/s41287-022-00564-8 

Boonkong, A., Jiang, B., Kassoh, F.S., & Srisukwatanachai, T. (2023). Chinese and Thai consumers’willingness to pay 

for quality rice attributes: a discrete choice experiment method. Frontiers in Sustainable Food Systems. 

Cao, S., Liu, Y., & Gao, J. (2018). A Comparative Study of Sino-U.S. Business Negotiation Strategy From the 

Perspective of Cultural Dimensions Theory. Cross-Cultural Communication.https://doi.org/10.3968/ 10689 

Certification and Accreditation Administration of the People’s Republic of China. (2024, 05 November) Certification 

query system. Retrieved from http://cx.cnca.cn/CertECloud/result/skipResultList?certItem One=Z02 

Chambers, J. (2000). Region and language variation. English World-Wide, 21(2), 189-216. https://doi.org/ 

10.1075/EWW.21.2.02CHA 

Chaonituthisai, P., Punnakitikasem, P., & Rajchamaha, K. (2017). The current status of Thai food manufacturing 

plants certified to BRC standard. International Journal of Food Engineering, 3(2), 146-153. 

https://doi.org/10.18178/IJFE.3.2.146-153 

Cheong, P., Song, D., Bruza, P., & Wong, K.-F. (2004). Information flow analysis with Chinese text. In Lecture Notes 

in Computer Science (Vol. 2946, pp. 416-425). Springer. https://doi.org/10.1007/978-3-540-30211-7_11 

Cheyns, E., Daviron, B., Djama, M., Fouilleux, E., & Guéneau, S. (2017). The standardization of sustainable development 

through the insertion of agricultural global value chains into international markets. In Agriculture and Food in 

the 21st Century (pp. 419-438). Springer. https://doi.org/10.1007/978-94-024-1016-7_23 

Deng, S., Slutskiy, P., & Boonchutima, S. (2023). The Chinese media narrative of Thailand as a tourist destination 

after the legalisation of cannabis. Heliyon, 9(2), e15478. https://doi.org/10.1016/ 

j.heliyon.2023.e15478Empirical Analysis of the Impact of Language on Thailand’s Foreign Trade. (2022, 

July 16). In Proceedings of the 16th International Conference on Economics and Trade Development 

(ICETD). https:// doi.org/10.1145/3556089.3556189 

Fang, T. (2004). The “coop-comp” Chinese negotiation strategy. https://doi.org/10.1057/9780230523579_5 

https://doi.org/10.1057/s41287-022-00564-8
https://doi.org/10.3968/
https://doi.org/10.1007/978-3-540-
https://doi.org/10.1016/


วารสารเกษตร มสธ. ป.ที่ 7 ฉบับที่ 1 เดือนมิถุนายน หน@า 23  

 

Ferro, E., Wilson, J. S., & Otsuki, T. (2013). The effect of product standards on agricultural exports from developing 

countries. World Bank Policy Research Working Paper, 6518. https://doi.org/10.1596 /1813-9450-6518 

Fiankor, D.-D. D., Haase, O., & Brümmer, B. (2021). The heterogeneous effects of standards on agricultural trade 

flows. Journal of Agricultural Economics, 72(2), 456-472. https://doi.org/10.1111/1477-9552.12405 

Food Safety and Quality Standards in the Thai Horticultural Sector. (2022). Thai Agricultural Research Journal, 

35(4), 319-332. https://doi.org/10.53846/goediss-3841 

Gao, M., Harncharnchai, A., Pongpatcharatrontep, D., & Kongjit, C. (2018, December 1). Designing a compilation 

process for handbook of Chinese for specific purposes: A case of trade exhibition Chinese for Thai 

entrepreneurs. 2018 13th International Conference on Natural Language Processing (ICON), Bangkok, 

Thailand. https://doi.org/10.1109/TIMES-ICON.2018.8621696 

Haq, A., Srinivasan, B., & Bonvin, D. (2022). Real-time optimization of wastewater treatment plants via constraint 

adaptation. Processes, 10(5), 907. https://doi.org/10.3390/pr10050990 

Hongsibsong, S., & Amekawa, Y. (2022). Pesticide use under public good agricultural practices standard: A 

comparative study in Thailand. Agriculture, 12(5), 506. https://doi.org/10.3390/agriculture12050606 

Hu, Y., Sun, J., Zhang, Q., & Han, Y. (2018). Current status and future development proposal for Chinese 

agricultural product quality and safety traceability. Chinese Journal of Engineering Science, 40(2), 114-120. 

https://doi.org/10.15302/J-SSCAE-2018.02.009 

Huang, E., Dai, X., & Li, Z. (2018). Comparative study of Chinese and foreign food quality and safety standard 

system. DEStech Transactions on Social Science, Education and Human Science, 16(1), 109-119. 

https://doi.org/10.12783/DTSSEHS/ADESS2017/17775 

Jiang, Y., Thanabordeekij, P., & Chankoson, T. (2018). Factors influencing Chinese consumers’ purchase intention 

for Thai products and travel in Thailand from Thai dramas and films. International Journal of 

Management and Applied Research, 3(2), 24-32.https://doi.org/10.12778/235108618X 15452373746045 

Kersting, S. (2013). Food safety and quality standards in the Thai horticultural sector. Journal of Horticulture and 

Plant Research, 23(3), 125-136. 

Lewis, P. (2023). Chinese named entity recognition method for the finance domain based on enhanced features 

and pretrained language models. Information Sciences. https://doi.org/10.1016/j.ins. 2022.12.049 

Lin, X., Yang, J., & Zhao, J. (2014, October 27). The text analysis and processing of Thai language text to speech 

conversion system. International Symposium on Chinese Spoken Language Processing (ISCSLP), 

Singapore. https://doi.org/10.1109/ISCSLP.2014.6936630 

Liu, Y., & Chen, X. (2015). Modeling on the Criteria of Chinese Business English Majors’ Business Communication 

Competence. Journal of Arts and Humanities. https://doi.org/10.18533/JOURNAL.V4I01.640 

Lwesya, F. B., & Mbukwa, J. N. (2023). A retrospective evaluation of the intellectual structure of private agricultural 

and food standards research in global trade. International Trade, Politics and Development, 5(2), 115-132. 

https://doi.org/10.1108/itpd-11-2022-0023 

Ma, X., & Liu, M. (2023). An Investigation of the Intercultural Communication Competence of Chinese Employees 

in International Organizations.SHS Web of Conferences. https://doi.org/10.1051/ shsconf/202315704018  

https://doi.org/10.1596
https://doi.org/10.1111/1477-
https://doi.org/10.12778/235108618X
https://doi.org/10.1016/j.ins
https://doi.org/10.18533/


วารสารเกษตร มสธ. ป.ที่ 7 ฉบับที่ 1 เดือนมิถุนายน หน@า 24  

 

Mukviboonchai, S., Kovintavewat, P., & Thammasiri, D. (2008, May 14). The conceptual framework for the 

development of Thailand economic animal traceability system. International Conference on Electrical 

Engineering/Electronics, Computer, Telecommunications and Information Technology, 1425-1430. 

https://doi.org/10.1109/ECTICON.2008.4600407 

Nicolas, L., Molinero, M. A., Sagot, B., Sánchez Trigo, E., Villemonte de la Clergerie, É., Alonso Pardo, M. A., Farré, J., 

& Vergés, J. M. (2009, September 1). Towards efficient production of linguistic resources:The Victoria 

Project. Recent Advances in Natural Language Processing (RANLP), Borovets, Bulgaria. 

Nikon. (2024, 05 November) 营业执照 [Business License]. Retrieved from 

https://www.nikon.com.cn/sc_CN/about/business_license.page 

Padungtod, P., Kadohira, M., & Hill, G. (2008). Livestock production and foodborne diseases from food animals in 

Thailand. Journal of Veterinary Medical Science, 70(8), 873-879.https://doi.org/10.1292/ JVMS.70.873 

Pan, Y., Bruhiprabha, P., & Surasin, J. (2014). A content analysis of cross-cultural communication problems 

between Chinese and Thai students at the International College of Burapha University, Thailand. HRD 

Journal, 5(1), 50-65. 

Pavliashvili, S., & Korakhashvili, A. (2023). Agricultural production and environmental protection. Environmental 

Economics and Policy Studies, 18(2), 143-155. https://doi.org/10.52340/mng. 2023.03.29 

Petruca, I. (2012). The impact of the socio-cultural context on communication within international negotiations. 

International Journal of Communication Research, 2(3), 123-130. 

Pornpitakpan, C. (2002). The effect of adaptors’ race and the cultural adaptation on attraction: Americans 

adapting to Thais. Asia Pacific Journal of Marketing and Logistics, 14(2), 35-51. https://doi.org/10. 

1108/13555850210764891 

Popova, O., Koval, V., Vdovenko, N., Sedikova, I., Nesenenko, P., & Mikhno, I. (2022). Environmental footprinting of 

agri-food products traded in the European market. Frontiers in Environmental Science, 10, 1036970. 

https://doi.org/10.3389/fenvs.2022.1036970 

Ren, X., & Chalermpon, K. (2020, March 11). An analysis of Thai students’ negative proficiency in Chinese 

characters learning. ECTI DAMT-NCON 2020 Conference, Bangkok, Thailand. https://doi.org/10. 

1109/ECTIDAMTNCON48261.2020.9090738 

Sampson, J., & Wang, I. J. (2021). Trade, tax, and development finance: understanding China’s choice of BRI 

agreements and institutions. 

Sun, J. (2018). Review of the “Law of the People’s Republic of China on Quality and Safety of Agricultural 

Products.” Journal of Resources and Ecology, 9(1), 112-115. https://doi.org/10.5814/J.ISSN.1674-

764X.2018.01.012 

Witjaksono, J., Sutisna, E., & Seerasarn, N. (2023). Gender perspective as the consumer behavior of buying organic 

rice: A case study in China and Thailand. IOP Conference Series: Earth and Environmental Science, 

1168(1), 012016. https://doi.org/10.1088/1755-1315/1168/1/012016 

Wongmonta, S. (2021). Evaluating the impact of sanitary and phytosanitary measures on agricultural trade: 

Evidence from Thai fruit exports to China. The Singapore Economic Review, 66(1), 123-143. 

https://doi.org/10.1142/S021759082150017X 

https://doi.org/10.1292/
https://doi.org/10.52340/mng
https://doi.org/10
https://doi.org/10.5814/J.ISSN.1674-
https://doi.org/10.5814/J.ISSN.1674-


วารสารเกษตร มสธ. ป.ที่ 7 ฉบับที่ 1 เดือนมิถุนายน หน@า 25  

 

Wu, C.-Y., Wu, C.-Y., & Chen, S.-H. A. (2019). The neurocognitive processing of Chinese discourse. Journal of 

Cognitive Neuroscience, 31(5), 760-774. https://doi.org/10.4324/9781315213705-19 

Wyer, R. S. (2002). Language and advertising effectiveness: Mediating influences of comprehension and cognitive 

elaboration. Psychology & Marketing, 19(4), 237-265. https://doi.org/10.1002/MAR.10031 

Xiao, D. (2023). An analysis of direct and indirect speech strategies of Chinese e-commerce anchors’ language in 

selling goods. International Journal of Linguistics, Literature and Translation, 6(3), 102-119. 

https://doi.org/10.32996/ijllt.2023.6.3.16 

Xu, L. (2018). Accent your brand or not? The effects of accents and languages on consumers in Chinese 

advertising context. International Journal of Advertising, 37(2), 192-210. 

Yang, X., Qian, J., Li, J., Ji, Z., Fan, B., Xing, B., & Li, W. (2016). A real-time agro-food authentication and supervision 

system on a novel code for improving traceability credibility.Food Control. 

https://doi.org/10.1016/J.FOODCONT.2016.01.032 

Yang, X., Feng, T., Xinyi, P., & Yukun, L. (2015, June 26). Quality’s impact on food development in China. IEEE 

International Symposium on Knowledge Acquisition and Modeling Workshop, Hong Kong, China. 

https://doi.org/10.2991/KAM-15.2015.76 

Zhi-zhou, P. (2009). Demand for food quantity and quality in China. Science Technology and Engineering, 45(2), 

35-42. 


